YMNMOYPIEIO MNAIAEIAZ KAI MOAITIZMOY
AIEYOYNZH ANQTEPHZ KAl ANQTATHZ EKMAIAEYZHZ
YMNHPEZIA EZEETAZEQN

NArKYMNPIEZ EZETAZEIZ 2016

MdaOnua: Aativika
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TO EZETAXTIKO AOKIMIO ANOTEAEITAI AMNO 4 XEAIAEZ

Na atravriioete o€ OAa Ta {NTOUMPEVA TOU ELETAOTIKOU OOKIWIOU.
Na ypdyeTe OAEC TIG ATTAVTACEIG OTO TETPADIO ATTAVTCEWV.

MEPOZ A": AIAATMENA KEIMENA IN'A META®PAZH (Movadeg 50)

I. Quam multas imagines fortissimorum virorum —non solum ad intuendum, verum etiam

ad imitandum-— scriptores et Graeci et Latini nobis reliquerunt! Quas ego, cupidus bene
gerendi et administrandi rem publicam, semper mihi proponebam. Colendo et cogitando
homines excellentes animum et mentem meam conformabam. Sic enim —laudem et
honestatem solum expetendo, omnes cruciatus corporis et omnia pericula mortis parvi

esse ducendo— me pro salute vestra in tot ac tantas dimicationes obicere potui.
(AaTivikd Aukeiou, XXXII)

Il. Qui potuisti populari hanc terram, quae te genuit atque aluit? Non tibi ingredienti fines
patriae ira cecidit? Quamvis infesto et minaci animo perveneras, cur, cum in conspectu
Roma fuit, tibi non succurrit: «intra illa moenia domus ac penates mei sunt, mater coniunx
liberique»? Ergo ego nisi peperissem, Roma non oppugnaretur; nisi filium haberem, libera
in libera patria mortua essem. Ego nihil iam pati possum nec diu miserrima futura sum: at

contra hos, si pergis, aut immatura mors aut longa servitus manet.

(Aamivikd Aukeiou, XLIIT)



MEPOZ B": NAPATHPHZEIZ (Movadeg 50)

1. o) Na HeTa@EPETE TOUG TTI0 KATW TUTTOUG OTOV AVTIBETO apIBUO:

imagines, virorum, ego, minaci, mater, filium, patria, hos
(Movadeg 4)

B) Na METAQEPETE TOUG TTIO KATW TUTTOUG OTNV AQAIPETIKI EVIKOU:

rem publicam, cruciatus, omnia pericula, mors
(Movadeg 3)

2. Na ypdyete TOUG TTI0 KATW TUTTOUG PNUATWY CUP@PWVA JE TNV odnyia 1Tou
Oivetan SimmAa amwd Tov KaBéva (61Tou Xpeiddetal, va AdBeTe ummown TO

UTTOKEIMEVO TOUG OTO KEIMEVO):

e reliquerunt: oto a” TTPOCWTTO €VIKOU QPIOPOU TNG UTTOTAKTIKAG TTAPATATIKOU Kal
UTTEPOUVTEAIKOU OTNV idIa Qwvn

e conformabam: oT1o B TTPOCWTTO TTANBUVTIKOU apIBUOU TNG OPIOTIKAG MEAAOVTO Kal
TTOPAKEIMEVOU OTNV idIa QwVvA

e esse: g10 B TTPOCWTTO EVIKOU apIBuUoU TnG TTPOCTAKTIKAG EVECTWTA

e populari: 0Tn HETOXN EVECTWTA (OVOUAOTIKI €VIKOU apIiBuoU apoevIKOU YEVOUQ)

e perveneras: OTO ATTOPEUPATO EVECTWTA KAl TTAPAKEIIEVOU

e oppugnaretur: oTo idI0 TTPOCWTTO Kal GToV id10 apIBud TNG OPICTIKNG TTAPATATIKOU
KAl TTAOPOKEIMEVOU OTNV idIa wvA

e haberem: oto a’ TTPOOWTTO TTANBUVTIKOU apPIBPOU TNG OPICTIKNAG TTAPAKEIJEVOU Kal
ouvTeAeopévou HEANOVTa OTnV idIa Qv

(Movadeg 6)



3. Na ypdyete Ta TTAPABETIKA (MOVOAEKTIKOUG TUTTOUG) TWV TTI0 KATW AESewv’
oTNV TEPITITWON TOU £TMIBETOU VA SIATNPAOETE AUETABANTA TV TTITWOT], TOV

apiBuod Kai To yévog:

bene, longa
(Movadeg 2)

4. Na avOoOyvwpPioeETE OUVTOKTIKWG TOUG TO  KATW  TUTTOUG  (Eival

UTTOYPOUMIOHEVOI OTA SISayHéVa KEIJEVA Yia HETAQPAON):

fortissimorum, semper, mentem, obicere, patriae, animo, penates, miserrima
(Movadeg 4)

5. a) Na avayvwpicete TNV o KATW Trpotacn (€idog, cilocaywyr, £K@opd,

aITioAdynon €KQopdg):

quae te genuit
(Movadeg 2)

B) Na avayvwpioere Tov O KATW UTTOBETIKO Adyo (umrdBeon, amédoon,
EKQOPA UTTO0e0NG, EKPOPA aTTOO00NG, ONUACIA) KOl VO TOV METOATPEWETE,

£TO1 WOTE VA EKPPAdel uTTO0EoN duvaTth 1 TIBaVA:

at contra hos, si pergis, aut immatura mors aut longa servitus manet
(Movadeg 4)

6. o) ZTO TTI0 KATW ATTOoTTaAoUA, JE €§dpTnon atrd 1o Mater filium interrogavit,

VA METATPEWETE TOV EUOU AGYO o€ TTAdyIO:

Non tibi ingredienti fines patriae ira cecidit?
(Movadeg 3)



B) ZTNV 1TI0 KATW PPACH VA HETATPEYETE TNV EVEPYNTIKA oUVTASN OE TTAONTIKN

AVTIKOBIOTWVTAG TO YEPOUVDIO HE YEPOUVDIOKO:

honestatem solum expetendo
(Movadeg 2)

. Na petagpépete TO KEiPEVO TTOU aKOAoUOBei oTa EAANVIKA:

Pauci viri veros amicos habent et pauci sunt digni. Amicitia vera est praeclara et
omnia praeclara sunt rara. Multi viri stulti de pecunia semper cogitant, minime
autem de amicis; sed errant. Possumus valere sine multa pecunia, sed sine
amicitia non valemus et vita est nihil.

M. Tulli Ciceronis De amicitia 1, 11 (dlaoKeun)

AegIAbyio:
verus - a - um = aAnBivog, yvnoiog
rarus - a - um = OTTavIog
valeo, 2 = gipail uying
(Movadeg 10)

. Na peta@pépere TO KEiPEVO TTOU aKOAoUBei oTa AATIVIKAG:
MoAAoi Pwuaiol dpxovTeg, e€aitiag TNG oUvVECONG Kal TNG APETAG TOug, £dwaav oTn
Pwpun TTOAU peyadAn duvapun. ‘ETol, apyotepa 6Aol yiAoucav pe Baupacud yia Tn
06¢a autng TNG TTOANG.

(Movadeg 10)

-TEAOZ EZETAZTIKOY AOKIMIOY-



